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живлення п.сля вимкнення системного вимикача.

• Не встановлюйте витяжний вентилятор у тому ж пов тࠢропровод ,ࠢ що й димох дࠢ в дࠢ газового приладу.

• Прилад виготовлено в дࠢпов дࠢно до стандарт вࠢ подв йࠢної зࠢоляц їࠢ (клас II)  ࠢтому не потребує заземлення. • Перев рࠢте, чи електрична потужн сࠢть
системи та розеток в дࠢпов дࠢає максимальн йࠢ потужност  ࠢприладу, зазначен йࠢ на табличц  ࠢз техн чࠢними даними.

Модел�: осьов� венилятори EV

Ном нࠢальна потужн сࠢть електромоб лࠢя: 10/4” - 16 Вт; 12/5” - 20 Вт; 15/6” - 27 Вт

• П сࠢля зняття упаковки перев рࠢте ц лࠢ сࠢн сࠢть приладу. У раз  ࠢсумн вࠢ вࠢ не використовуйте прилад та зверн тࠢься до квал фࠢ кࠢованого персоналу.

• Не використовуйте прилад босон жࠢ.

• Прилад в дࠢпов дࠢає директивам: EEC 73/23+EEC 93/68, EEC 89/336+EEC 93/68

встановлення, використання та обслуговування.

• Перед виконанням будь-яких операц йࠢ з очищення або техн чࠢного обслуговування в дࠢ’єднайте прилад в дࠢ електромереж ,ࠢ вимкнувши системний вимикач.

• П дࠢ час встановлення необх дࠢно передбачити багатополюсний вимикач з в дࠢстанню м жࠢ контактами, що дор вࠢнює або перевищує 3 мм.

• Перед п дࠢключенням приладу переконайтеся, що дан  ࠢна заводськ йࠢ табличц  ࠢв дࠢпов дࠢають даним електромереж .ࠢ

Розташуйте пилосос на м нࠢ мࠢальн йࠢ висот  ࠢ2,3 м в дࠢ п дࠢлоги.

2. Рис. B - В дࠢокремте передню реш тࠢку (1) в дࠢ витяжки (2), натиснувши викруткою на точки (a).

• Щодо будь-якого ремонту зверн тࠢься до свого дилера та попрос тࠢь використовувати ориг нࠢальн  ࠢзапасн  ࠢчастини.

Сп рࠢальн  ࠢасп рࠢатори EVM MATIC з автоматичним закриттям

• Збер гࠢайте цей буклет ретельно для подальшого використання.

• Якщо ви вир шࠢите б лࠢьше не використовувати прилад цього типу, рекомендується вивести його з ладу, в дࠢключивши в дࠢ мереж .ࠢ

• Виконання електричної системи повинно в дࠢпов дࠢати «Правилам щодо електричних систем у цив лࠢьних буд вࠢлях».

У моделях з автоматичним закриттям також зн мࠢ тࠢь закриваючу д аࠢфрагму (3). Зн мࠢ тࠢь центральну кришку (4) з асп рࠢатора (2).

• Елементи упаковки (пластиков  ࠢпакети, п нࠢопол сࠢтирол, цвяхи тощо) не можна залишати в недоступному для д тࠢей м сࠢц ,ࠢ оск лࠢьки

• Прилад повинен виводити в дࠢпрацьован  ࠢгази в один димох дࠢ або безпосередньо назовн .ࠢ

• Уважно прочитайте попередження, що м сࠢтяться в ц йࠢ брошур ,ࠢ оск лࠢьки вони м сࠢтять важливу нࠢформац юࠢ щодо безпеки

• Неправильне встановлення може призвести до пошкодження людей, тварин або речей, за як  ࠢвиробник не несе в дࠢпов дࠢальност .ࠢ

• Не дозволяйте д тࠢям або нем чࠢним особам користуватися приладом без нагляду.

• В дࠢпов дࠢно до чинних закон вࠢ про запоб гࠢання нещасним випадкам, переконайтеся, що п сࠢля встановлення витяжки доступ до рухомих частин з боку подач  ࠢпов тࠢря є неможливим за
жодних обставин. В нࠢшому випадку використовуйте в дࠢпов дࠢну захисну реш тࠢку (код AP 0034, AP 0042, AP 0059). • Якщо в прим щࠢенн ,ࠢ яке потр бࠢно пров тࠢрювати, встановлено 

газовий (або нࠢший паливний) прилад, важливо забезпечити достатню рециркуляц юࠢ пов тࠢря для забезпечення дࠢеального згоряння та правильної роботи вентилятора.

• Також рекомендується знешкодити т  ࠢчастини приладу, як  ࠢможуть становити небезпеку для д тࠢей, як  ࠢможуть використовувати прилад, коли в нࠢ не використовується, для своїх гࠢор.

• У раз  ࠢнесправност  ࠢта/або несправност  ࠢприладу вимкн тࠢь його та не втручайтеся в його роботу.

потенц йࠢн  ࠢджерела небезпеки.

• Недотримання вищезазначених вимог може поставити п дࠢ загрозу безпеку приладу.

профес йࠢно квал фࠢ кࠢований.

1. Рис. A - Ця витяжка п дࠢходить для встановлення всередин  ࠢкороткого пов тࠢропроводу з прямим виведенням пов тࠢря назовн .ࠢ

• Не залишайте прилад п дࠢключеним до мереж  ࠢбез потреби. Вимикайте головний вимикач приладу, коли в нࠢ не використовується.

• Будь-яке нࠢше використання вважається неналежним  ࠢтому небезпечним.
• Виробник не несе в дࠢпов дࠢальност  ࠢза будь-як  ࠢпошкодження, що виникли внасл дࠢок неправильного, некоректного або нерозумного використання.
• Не торкайтеся приладу мокрими або вологими руками чи ногами.

Ном нࠢальна потужн сࠢть EVM: 10/4” - 20 Вт; 12/5” - 23 Вт; 15/6” - 30 Вт

,

• Цей прилад сл дࠢ використовувати лише за призначенням, для якого в нࠢ був спец аࠢльно розроблений, тобто для вентиляц їࠢ прим щࠢень.

Ступ нࠢь захисту: IP X4

вони будуть ефективн шࠢими.

Ном нࠢальна напруга: 230 В ~ 50 Гц

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 
• Встановлення сл дࠢ виконувати в дࠢпов дࠢно до нࠢструкц йࠢ виробника.

У раз  ࠢсумн вࠢ вࠢ зверн тࠢься до квал фࠢ кࠢованого фах вࠢця.

• Не залишайте прилад п дࠢ впливом атмосферних вплив вࠢ (дощу, сонця тощо)

• Прилад виготовлений в дࠢпов дࠢно до сучасних правил, з урахуванням правильного використання та регулярного техн чࠢного обслуговування, довгов чࠢний, а також електричної та механ чࠢної ефективностࠢ

• Не загороджуйте впускну реш тࠢку.

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

УКРАЇНСЬКА

7

2. МОНТАЖ, ЕЛЕКТРИЧНЕ ПІДКЛЮЧЕННЯ ТА РЕЖИМИ
РОБОТИ

1. ЗАГАЛЬНІ ПОПЕРЕДЖЕННЯ

УВАГА!
Будь ласка, уважно прочитайте �нструкц�ї в цьому пос�бнику, щоб уникнути ризику ураження  
електричним струмом, пожеж �  � травм

ДЯКУЄМО ЗА ПРИДБУВАННЯ НАШОГО ПРОДУКТУ. БУДЬ ЛАСКА, УВАЖНО ПРОЧИТАЙТЕ ПОСІБНИК КОРИСТУВАЧА ПЕРЕД ПОЧАТКОМ ЙОГО ВИКОРИСТАННЯ ТА ЗБЕРІГАЙТЕ ЙОГО ДЛЯ 
ПОДАЛЬШОГО КОРИСТУВАННЯ.

E V - E V M



3. УТИЛІЗАЦІЯ

Якщо ви бажаєте зб лࠢьшити час роботи, виконайте так  ࠢд їࠢ: - В дࠢ’єднайте коло 
живлення.

Важлива нࠢформац яࠢ щодо еколог чࠢно безпечної утил зࠢац їࠢ приладу

Символ перекресленого см тࠢтєвого бака на колесах на прилад  ࠢвказує на те, що п сࠢля зак нࠢчення терм нࠢу служби вир бࠢ необх дࠢно утил зࠢувати 
окремо в дࠢ нࠢших в дࠢход вࠢ.
Тому користувач повинен здати пристр йࠢ, терм нࠢ служби якого завершився, до в дࠢпов дࠢних центр вࠢ розд лࠢьного збору електронних та 
електричних в дࠢход вࠢ або повернути його продавцю п сࠢля придбання нового, екв вࠢалентного пристрою, на основ  ࠢпринципу «один до 
одного». Належний розд лࠢьний зб рࠢ в дࠢход вࠢ для подальшої переробки, обробки та еколог чࠢно безпечної утил зࠢац їࠢ виведеного з 
експлуатац їࠢ пристрою допомагає запоб гࠢти потенц йࠢному негативному впливу на навколишнє середовище та здоров’я, а також сприяє 
переробц  ࠢматер аࠢл вࠢ, з яких складається пристр йࠢ. Незаконна утил зࠢац яࠢ продукту користувачем призведе до застосування адм нࠢ сࠢтративних 
штраф вࠢ, передбачених Законодавчим декретом № 22/1997 (стаття 50 та наступн  ࠢстатт  ࠢЗаконодавчого декрету № 22/1997).

4. Рис. D – Закр пࠢ тࠢь кабель живлення до пилососа (2) за допомогою кабельного сальника (7), що додається.

Рис. F – СТАНДАРТНЕ ПІДКЛЮЧЕННЯ СЕРІЇ «EVM» D – Модел :ࠢ EVM 10/4”S, EVM 12/5”S, EVM 15/6”S.

Електричне п дࠢключення для вв мࠢкнення витяжки вручну за допомогою вимикача (I), що зображено на схем .ࠢ

Електричне п дࠢключення для автоматичного керування витяжним вентилятором залежно в дࠢ в дࠢсотка вологост  ࠢв прим щࠢенн .ࠢ Перемикач 
(I), що зображений на схем ,ࠢ дозволяє вручну керувати витяжним вентилятором за допомогою функц їࠢ ТАЙМЕРА (див. опис у розд лࠢ  ࠢ«ПІДКЛЮЧЕННЯ ЗА 
ТАЙМЕРОМ»).

УВАГА:

7. Заф кࠢсуйте передню реш тࠢку (1), з якої, якщо використовується зовн шࠢн йࠢ кабель живлення, потр бࠢно буде видалити попередньо вир зࠢану д лࠢянку для його
проходження.

Електричне п дࠢключення для керування витяжкою за часом шляхом ручного керування перемикачем (I), що зображено на схем .ࠢ

- Обережно поверн тࠢь тример (T) та/або тример (H) у напрямку, вказаному стр лࠢкою, за допомогою викрутки.

Ц  ࠢвитяжки призначен  ࠢдля автоматичного контролю в дࠢносної вологост  ࠢв прим щࠢеннях.

У моделях з автоматичним закриттям також вставте закриваючу д аࠢфрагму (3).

3. Рис. C - Вставте витяжку (2) у випускний отв рࠢ та затягн тࠢь гвинти (5), як ,ࠢ активуючи ф кࠢсуюч  ࠢважел  ࠢ(6), заф кࠢсують витяжку на ст нࠢках пов тࠢропроводу. У випадку
пов тࠢропровод вࠢ нестандартної форми або пов тࠢропровод вࠢ розм рࠢ вࠢ, не п дࠢходящих для цього типу кр пࠢлення, зроб тࠢь отвори в ст нࠢ ,ࠢ що в дࠢпов дࠢають отворам 
(b) витяжки, та закр пࠢ тࠢь її за допомогою гвинт вࠢ та дюбел вࠢ, що додаються.

Тример (H) заводське налаштування активац їࠢ має приблизно 60% в дࠢносної вологост ,ࠢ але його можна налаштувати в дࠢ м нࠢ мࠢального значення 40% в дࠢносної вологост  ࠢ(-) 
до максимального значення 80% в дࠢносної вологост  ࠢ(+).

Асп рࠢатор залишається в режим  ࠢоч кࠢування та починає працювати щоразу, коли людина потрапляє в зону його д їࠢ.

Модел  ࠢз таймерами постачаються з м нࠢ мࠢальним налаштуванням приблизно 45 секунд.

Щойно в зон  ࠢйого д їࠢ н кࠢого не буде виявлено, пилосос продовжить роботу протягом програмованого пер оࠢду часу, який може становити в дࠢ приблизно 45 секунд 
до 30 хвилин.

Витяжний вентилятор починає працювати, коли р вࠢень в дࠢносної вологост  ࠢ(RH) у прим щࠢенн  ࠢперевищує задане значення,  ࠢпродовжує працювати, доки 
значення RH не падає нижче заданого порогового значення. П сࠢля досягнення цього порогового значення вмикається функц яࠢ ТАЙМЕР.
дозволяє витяжному вентилятору продовжувати роботу протягом запрограмованого часу, щоб ще б лࠢьше знизити р вࠢень в дࠢносної вологост  ࠢв прим щࠢенн .ࠢ 
Потр бࠢний час встановлюється за допомогою тримера (T).

- Обережно поверн тࠢь тример (T) викруткою у напрямку, вказаному стр лࠢкою.

6. Вставте центральну кришку (4) на асп рࠢатор (2).

Електричне п дࠢключення для вв мࠢкнення витяжки вручну за допомогою перемикача (I), що зображено на схем .ࠢ

- Перев рࠢте, чи час та/або значення в дࠢносної вологост  ࠢв дࠢпов дࠢають бажаним значенням. Якщо н ,ࠢ повтор тࠢь операц юࠢ.

Рис. E – СЕРІЯ З’ЄДНАНЬ «HOME» СТАНДАРТ D – Модел :ࠢ EV 10/4”S, EV 12/5”S, EV 15/6”S.

УВАГА:

- Обережно поверн тࠢь тример (T) викруткою у напрямку, вказаному стр лࠢкою.

- Перев рࠢте, чи час в дࠢпов дࠢає бажаному. Якщо н ,ࠢ повтор тࠢь операц юࠢ.

Якщо ви бажаєте зб лࠢьшити час роботи, виконайте так  ࠢд їࠢ: - В дࠢ’єднайте коло 
живлення.

- Перев рࠢте, чи час в дࠢпов дࠢає бажаному. Якщо н ,ࠢ повтор тࠢь операц юࠢ.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: П дࠢ час першого вв мࠢкнення пилососа в нࠢ виконає робочий цикл тривал сࠢтю, що дор вࠢнює часу, встановленому на таймер .ࠢ

5. Виконайте електричне п дࠢключення до клемної колодки живлення:

У випадку живлення в дࠢ кол їࠢ, пропуст тࠢь кабел  ࠢживлення через в дࠢпов дࠢн  ࠢотвори (c).

У моделях EVM засл нࠢки в дࠢкриваються та закриваються поступово приблизно через 30 секунд.

Тример (T) налаштований на завод  ࠢна м нࠢ мࠢальне кал бࠢрування приблизно 45 секунд, але його можна налаштувати до максимального часу приблизно 30 хвилин.

Модел  ࠢ«PIR» постачаються з м нࠢ мࠢальним кал бࠢруванням приблизно 45 секунд.

Рис. M, Рис. N – ПІДКЛЮЧЕННЯ «PIR» – Модел :ࠢ EV 10/4”PIR, EV 12/5”PIR, EV 15/6”PIR, EVM 10/4”PIR, EVM 12/5”PIR, EVM 15/6”PIR.
Електричне п дࠢключення для автоматичного запуску витяжного вентилятора.

Витяжний вентилятор запускається, коли св тࠢло вмикається. Коли св тࠢло вимикається, ТАЙМЕР дозволяє витяжному вентилятору продовжувати роботу протягом 
програмованого пер оࠢду часу в дࠢ 45 секунд до приблизно 30 хвилин,  ࠢв нࠢ працює регулярно, нав тࠢь коли св тࠢло вимкнене або перегор лࠢо.

Рис. G, Рис. H – ПІДКЛЮЧЕННЯ «ТАЙМЕР» – Модел :ࠢ EV 10/4”T, EV 12/5”T, EV 15/6”T, EV 10/4”T, EV 12/5”T, EV 15/6”T.

Рис. I, Рис. L - ПІДКЛЮЧЕННЯ «ГІГРОСТАТ+ТАЙМЕР» - Модел :ࠢ EV 10/4”HT, EV 12/5”HT, EV 15/6”HT.

Якщо ви бажаєте зм нࠢити встановлен  ࠢзначення, виконайте так  ࠢд їࠢ: 
- В дࠢ’єднайте коло живлення.

УКРАЇНСЬКА
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Дата повернення

ЦЮ ГАРАНТІЮ ПОВИННО ЗБЕРЕЖЕНО ТА

ЗАРЕГІСТРАЦІЙНИЙ ОФІС Via Dell'Osio, 6 - 20090 Caleppio di Settala, М лࠢан, Італ яࠢ

Ім'я та адреса дилера

СУПРОВОДЖУЙТЕ ТОВАР У РАЗІ ПОВЕРНЕННЯ

Ця гарант яࠢ д йࠢсна лише для к нࠢцевого користувача продукту та лише за умови правильного та повного заповнення вс хࠢ даних.

ДІЙСНИЙ ЛИШЕ НА ТЕРИТОРІЇ ІТАЛІЇ

Гарант яࠢ обмежується безкоштовним ремонтом або зам нࠢою компонент вࠢ, дефекти яких виявлен  ࠢчерез виробнич  ࠢпроблеми, сертиф кࠢован  ࠢFantini 
Cosmi. Вироби, що використовуються нев дࠢпов дࠢно до нࠢструкц йࠢ виробника або п дࠢроблен  ࠢнеавторизованим персоналом Fantini Cosmi, а також 
втручання в серв сࠢне чи нࠢспекц йࠢне обслуговування, не покриваються гарант єࠢю. Випадков  ࠢполомки п дࠢ час транспортування та дефекти, 
спричинен  ࠢп дࠢключенням до напруги, в дࠢм нࠢної в дࠢ зазначеної для приладу, або в дࠢм нࠢної в дࠢ л мࠢ тࠢу, встановленого стандартами IEC, також 
виключаються з гарант йࠢного покриття. Прилад має бути ретельно упакований та повернутий нашому дилеру. Витрати на доставку, включаючи 
зворотну доставку, оплачує покупець. Ризик в дࠢправника несе в дࠢправник.

Гарант йࠢний терм нࠢ на вс  ࠢнаш  ࠢтовари становить 24 м сࠢяц ,ࠢ  ࠢїх необх дࠢно повернути не п зࠢн шࠢе 15 дн вࠢ з дати покупки. Цей сертиф кࠢат завжди 
необх дࠢно пред'являти п дࠢ час використання гарант їࠢ.

ФАНТІНІ КОСМІ С.П.А.

Дата покупки

Гарант йࠢний терм нࠢ починається з дати покупки, зазначеної дилером.

Гарант яࠢ д йࠢсна лише в Італ їࠢ. Користувачам, як  ࠢпридбали наш  ࠢпродукти за кордоном, сл дࠢ звернутися до продавця, у якого була зд йࠢснена покупка.

У раз  ࠢвиникнення спору, виключну юрисдикц юࠢ матиме М лࠢанський суд.
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Ця частина гарант їࠢ має бути додана до приладу.

Дата покупки

У ВИПАДКУ, ЩО ПОТРЕБУЄТЬСЯ ПОВЕРНЕННЯ ДЛЯ ОБСЛУГОВУВАННЯ

Назва та адреса постачальникаЦЯ ГАРАНТІЯ ПОВИННА БУТИ ДОДАНА ДО ПРИЛАДУ

УМОВИ ГАРАНТІЇ
На вс  ࠢелектроприлади, вироблен  ࠢFantini Cosmi, надається гарант яࠢ компан їࠢ 2 РОКИ в дࠢ дефект вࠢ матер аࠢл вࠢ або виготовлення. Якщо 
протягом гарант йࠢного пер оࠢду з дати покупки буде виявлено дефект будь-якої детал  ࠢз вищезазначених причин, ми або наш  ࠢуповноважен  ࠢ
серв сࠢн  ࠢагенти зам нࠢимо або, за нашою оц нࠢкою, в дࠢремонтуємо цю деталь безкоштовно, за умови, що прилад використовувався лише 
в дࠢпов дࠢно до нࠢструкц йࠢ, що додаються до кожного приладу, та не був п дࠢключений до нев дࠢпов дࠢного джерела живлення, не п дࠢдавався 
неправильному використанню, недбалому поводженню, пошкодженню, а також не був модиф кࠢований чи в дࠢремонтований особою, не 
уповноваженою нами.

Дата повернення

Ця гарант яࠢ д йࠢсна лише на дату першої покупки приладу
Якщо в будь-якому з наших вироб вࠢ виникне будь-який дефект  ࠢвиникне необх дࠢн сࠢть пред'явлення гарант йࠢної претенз їࠢ, прилад сл дࠢ ретельно 
упакувати та повернути до м сࠢцевого серв сࠢного агента.

Гарант яࠢ д йࠢсна лише за умови повного та правильного зазначення вс хࠢ даних.
ЦЯ ГАРАНТІЯ НЕ ДІЄ В КРАЇНАХ, ЩО НЕ ВХОДЯТЬ У ВІДПОВІДЬ ЄВРОПИ.

Правильна напруга електромереж  ࠢвказана на етикетц  ࠢз характеристиками, прикр пࠢлен йࠢ до приладу.




